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Obsah

Ako pracuje mikrovlnná rúra.

Mikrovlny sú formou elektromagnetickej energie podobnej rádiov˘m
alebo televíznym vlnám a obyãajnému dennému svetlu. Normálne sa
mikrovlny pri prechode atmosférou rozpt˘lia a strácajú sa bez úÏitku.
Mikrovlnné rúry v‰ak obsahujú magnetrón, ktor˘ je skon‰truovan˘ tak,
aby umoÏnil vyuÏitie energie obsiahnutej v mikrovlnách, ktoré generuje.
Elektrická energia sa mení pomocou magnetrónu na mikrovlnnú
energiu.

Tieto mikrovlny vstupujú do varnej oblasti cez otvory vo vnútri rúry.
Podnos je umiestnen˘ vo vnútri rúry. Mikrovlny nemôÏu prejsÈ cez
kovové steny rúry, ale môÏu preniknúÈ materiály ako sklo, porcelán a
papier, teda materiály, z ktor˘ch sú vyrobené kuchynské riady vhodné
pre mikrovlnnú rúru.

Mikrovlny varn˘ riad priamo nezahrievajú. Ten sa zahrieva teplom
vznikajúcim v pokrme.

Ide o veºmi bezpeãné zariadenie.
Mikrovlnná rúra je jedn˘m z najbezpeãnej‰ích

domácich spotrebiãov. Akonáhle sa dvierka otvoria,
generovanie mikrovæn sa automaticky zastaví. 

V priebehu ohrevu potravín sa mikrovlnná energia
úplne premení na teplo. Îiadny ‰kodliv˘ "zvy‰ok"
mikrovæn nikdy nezostáva v pokrmoch a nemôÏe

po‰kodiÈ va‰e zdravie pri konzumácii t˘chto potravín.
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Prosím, uschovajte pre prípad potreby. Pred pouÏitím rúry si preãítajte v‰etky
in‰trukcie. Poãas pouÏitia postupujte podºa jednotliv˘ch bodov, zabránite tak
riziku vzniku ohÀa, elektrického ‰oku, poranenia alebo ‰kody. Tento návod
nezah⁄Àa v‰etky moÏné okolnosti, ktoré môÏu nastaÈ. Ak sa vyskytne problém,
ktorému nerozumiete, vÏdy kontaktujte servisné miesto alebo v˘robcu.

1. Nepokú‰ajte sa manipulovaÈ alebo robiÈ akékoºvek opravy a
úpravy na dvierkach, tesneniach, kontrolnom paneli, prepínaãi
bezpeãnostného zámku alebo na akejkoºvek inej ãasti rúry. To
zah⁄Àa odstránenie akejkoºvek ãasti krytu, ktor˘ chráni okolie pred
vplyvom energie mikrovæn. Ak sú tesnenie na dvierkach alebo
susediace ãasti po‰kodené, rúru nezapínajte. Opravy môÏe
vykonávaÈ iba kvalifikovan˘ servisn˘ technik.

� Na rozdiel od ostatn˘ch prístrojov je mikrovlnná rúra vysokonapäÈov˘
a veºkoprúdov˘ prístroj. Nesprávne pouÏitie alebo oprava môÏu
zapríãiniÈ ‰kodlivé vystavenie nadmernému mnoÏstvu mikrovlnnej
energie alebo elektrick˘ ‰ok.

2. NepouÏívajte rúru za úãelom su‰enia (napr. su‰enie vlhk˘ch novín,
obleãenia, hraãiek, elektrick˘ch prístrojov, zvierat alebo detí, atì.)

� Toto nesprávne pouÏitie môÏe byÈ príãinou váÏnych nehôd ako vznik
poÏiaru, popálenín alebo náhlej smrti zapríãinenej elektrick˘m ‰okom.

3. Prístroj nesmie byÈ obsluhovan˘ deÈmi alebo nevládnymi osobami.
Deti smú prístroj obsluhovaÈ bez dohºadu iba v prípade, Ïe boli
riadne pouãené a teda sú schopné pouÏívaÈ rúru bezpeãn˘m
spôsobom a rozumejú nebezpeãenstvu nesprávneho pouÏitia.

� Nesprávne pouÏitie môÏe zapríãiniÈ poÏiar, elektrick˘ ‰ok alebo
popáleniny.

4. Prístupné ãasti môÏu byÈ poãas pouÏívania horúce. UdrÏujte preto
prístroj mimo dosahu mal˘ch detí. 

� Mohli by sa popáliÈ.

5. Tekutiny a iné potraviny nesmú byÈ ohrievané v uzatvoren˘ch
nádobách, mohli by explodovaÈ. Pred varením alebo
rozmrazovaním odstráÀte z potravín plastov˘ obal. Av‰ak
nezabudnite, Ïe v niektor˘ch prípadoch jedlo má byÈ poãas
varenia alebo ohrievania prikryté plastov˘m obalom .

� Mohlo by sa spáliÈ.

DôleÏité bezpeãnostné
pokyny

Toto je bezpeãnostn˘ varovn˘ symbol. Tento symbol upozorÀuje na riziko poranenia alebo smrti uÏívateºa, prípadne ìal‰ích
osôb. V‰etky bezpeãnostné správy sú oznaãené t˘mto bezpeãnostn˘m varovn˘m symbolom a slovom “VAROVANIE” alebo
“V¯STRAHA”. Tieto slová znamenajú:

Tento symbol upozorÀuje na nebezpeãné postupy pouÏitia, ktoré by mohli spôsobiÈ poranenie alebo smrÈ.

Tento symbol upozorÀuje na nebezpeãné postupy pouÏitia, ktoré by mohli spôsobiÈ poranenie alebo
po‰kodenie majetku.

VAROVANIE

VAROVANIE

V¯STRAHA
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Prosím, uschovajte pre prípad potreby. Pred pouÏitím rúry si preãítajte v‰etky
in‰trukcie. Poãas pouÏitia postupujte podºa jednotliv˘ch bodov, zabránite tak
riziku vzniku ohÀa, elektrického ‰oku, poranenia alebo ‰kody. Tento návod
nezah⁄Àa v‰etky moÏné okolnosti, ktoré môÏu nastaÈ. Ak sa vyskytne problém,
ktorému nerozumiete, vÏdy kontaktujte servisné miesto alebo v˘robcu.

1. Prístroj nemôÏete prevádzkovaÈ, ak sú dvierka otvorené. V
mechanizme dvierok je vstavaná bezpeãnostná poistka. V Ïiadnom
prípade s poistkou nemanipulujte.

� Nevhodn˘ zásah by mohol zapríãiniÈ ‰kodlivé vystavenie nadmernému
mikrovlnnému Ïiareniu. (Ak otvoríte dvierka, bezpeãnostná poistka
automaticky vypne akúkoºvek ãinnosÈ rúry.)

2. Medzi prednú ãasÈ rúry a dvierka nevkladajte Ïiadne predmety
(ako utierky, obrúsky, a pod.), inak umoÏníte usádzanie zvy‰kov
jedla a ãistiacich prostriedkov na povrchu tesnenia.

� To by mohlo zapríãiniÈ vystavenie okolia nadmernému ‰kodlivému
mikrovlnnému Ïiareniu.

3. NepouÏívajte rúru, ak je po‰kodená. Je veºmi dôleÏité, aby dvierka
rúry riadne doliehali a nasledujúce ãasti boli bez po‰kodenia: (1)
dvierka (záhyby), (2) dverné závesy a uzávery zámkov (nesmú byÈ
zlomené alebo uvoºnené), (3) tesnenie dvierok alebo tesniace
plochy.

� To by mohlo zapríãiniÈ vystavenie okolia nadmernému ‰kodlivému
mikrovlnnému Ïiareniu.

4. Prosím, uistite sa, Ïe ãas varenia je správne nastaven˘. Men‰í
objem jedla vyÏaduje krat‰í ãas varenia alebo ohrievania.

� Nadmerné varenie môÏe zapríãiniÈ spálenie jedla a následné
po‰kodenie rúry.

5. Keì ohrievate tekutiny, napr. polievku, omáãky a prílohy, 
* NepouÏívajte vysoké nádoby s úzkym hrdlom.
* Tekutiny neprehrievajte.
* Pred vloÏením nádoby do rúry premie‰ajte tekutinu a potom ju

premie‰ajte e‰te raz asi v polovici celkovej doby ohrevu.
* Po ohreve tekutinu nechajte e‰te krátky ãas v rúre, znova ju

opatrne zamie‰ajte alebo s Àou zatrepte a skontrolujte teplotu
pred konzumáciou, aby nedo‰lo k opareniu (zvlá‰È u dojãensk˘ch
flia‰ a nádob s detskou v˘Ïivou).

� Nádobu drÏte opatrne. Mikrovlnné ohrievanie tekutín môÏe zapríãiniÈ
oneskorené bublanie bez varovn˘ch bubliniek. To môÏe spôsobiÈ
náhle vyliatie horúceho obsahu nádoby vo forme bublín.

6. Na vrchnej, boãnej alebo spodnej strane rúry je umiestnen˘
v˘fukov˘ ventil. Neblokujte ho.

� Mohlo by to zapríãiniÈ po‰kodenie rúry a nedostatoãn˘ v˘sledok
varenia.

7. Nikdy nezapínajte rúru pokiaº je prázdna. Odporúãame vÏdy, keì
je prázdna, nechaÈ v rúre pohár s vodou. Voda bezpeãne pohltí
mikrovlnnú energiu pokiaº dôjde k náhodnému zapnutiu.

� Nesprávny spôsob pouÏitia môÏe spôsobiÈ po‰kodenie rúry.

DôleÏité bezpeãnostné
pokyny

V¯STRAHA
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Prosím, uschovajte pre prípad potreby. Pred pouÏitím rúry si preãítajte v‰etky
in‰trukcie. Poãas pouÏitia postupujte podºa jednotliv˘ch bodov, zabránite tak
riziku vzniku ohÀa, elektrického ‰oku, poranenia alebo ‰kody. Tento návod
nezah⁄Àa v‰etky moÏné okolnosti, ktoré môÏu nastaÈ. Ak sa vyskytne problém,
ktorému nerozumiete, vÏdy kontaktujte servisné miesto alebo v˘robcu.

8. Jedlo nevarte zabalené v papierov˘ch utierkach okrem prípadu,
keì je tak uvedené v recepte v kuchárskej knihe. Nikdy
nepouÏívajte namiesto papierov˘ch utierok novinov˘ papier.

� Nevhodné pouÏitie môÏe zapríãiniÈ v˘buch alebo poÏiar.

9. NepouÏívajte drevené a keramické nádoby, ktoré majú kovové
(zlaté alebo strieborné) vrstvy. VÏdy odstráÀte kovové ãasti
nádoby. Overte, ãi je nádoba vhodná na pouÏitie v mikrovlnnej
rúre.

� Kovové ãasti sa môÏu prehriaÈ a sãernieÈ, ãasto sa skrútia, ão môÏe
spôsobiÈ váÏne po‰kodenie.

10. NepouÏívajte recyklované papierové v˘robky.
� MôÏu obsahovaÈ neãistoty, ktoré zapríãiÀujú iskry a/alebo poÏiar

poãas varenia.

11. Podnos neum˘vajte vo vode hneì po uvarení jedla. To by mohlo
zapríãiniÈ jeho prasknutie alebo po‰kodenie.

� Nevhodné pouÏitie môÏe spôsobiÈ po‰kodenie rúry.

12. Presvedãite sa, Ïe predná strana dvierok rúry je najmenej 8 cm
vzdialená od hrany povrchu, na ktorom je rúra umiestnená,
zabránite t˘m náhodnému dotyku zariadenia.

� Nevhodné pouÏitie môÏe spôsobiÈ poranenie alebo po‰kodenie rúry.

13. Pred varením prepichnite ‰upky zemiakov, jabæk a v‰etk˘ch
podobn˘ch druhov ovocia a zeleniny

� Mohli by zhorieÈ.

14. Nevarte vajíãka v ‰krupine. Vajíãka v ‰krupine a vajíãka varené
na tvrdo by nemali byÈ ohrievané v mikrovlnnej rúre, keìÏe môÏu
explodovaÈ, dokonca aj po tom, ão bolo ohrievanie ukonãené.

� Vo vnútri vajíãka sa vytvorí tlak a vajíãko môÏe puknúÈ.

15. NepoÏívajte mikrovlnnú rúru na fritovanie potravín v hlb‰ej vrstve
tuku.

� To by mohlo spôsobiÈ náhle vybublanie horúcej tekutiny.

16. Ak sa objaví dym, vypnite rúru a odpojte ju z elektrickej siete
vytiahnutím napájacieho kábla zo zásuvky. Nechajte rúru
zatvorenú, aby plamene zhasli.

� MôÏe zapríãiniÈ váÏne po‰kodenie, poÏiar alebo elektrick˘ ‰ok.

DôleÏité bezpeãnostné
pokyny

V¯STRAHA
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Prosím, uschovajte pre prípad potreby. Pred pouÏitím rúry si preãítajte v‰etky
in‰trukcie. Poãas pouÏitia postupujte podºa jednotliv˘ch bodov, zabránite tak
riziku vzniku ohÀa, elektrického ‰oku, poranenia alebo ‰kody. Tento návod
nezah⁄Àa v‰etky moÏné okolnosti, ktoré môÏu nastaÈ. Ak sa vyskytne problém,
ktorému nerozumiete, vÏdy kontaktujte servisné miesto alebo v˘robcu.

17. Ak jedlo ohrievate v jednorazov˘ch obaloch z plastu, papiera
alebo in˘ch horºav˘ch materiálov, dávajte na rúru pozor a ãasto
ju kontrolujte.

� Obal sa môÏe prederaviÈ a jedlo vyteãie do rúry, ão môÏe spôsobiÈ
poÏiar.

18. Teplota povrchu prístroja sa môÏe poãas prevádzky zv˘‰iÈ.
Nedot˘kajte sa dvierok rúry, vonkaj‰ieho krytu, zadnej ãasti,
vnútra prístroja, doplnkov a riadu poãas grilovania, su‰enia alebo
automatick˘ch varn˘ch úkonov. Pred vyãistením si overte, ãi
ãasti nie sú horúce.

� Pri manipulácií s horúcimi ãasÈami rúry a riadu pouÏívajte hrubé
rukavice na varenie, inak hrozí riziko popálenia.

19. Rúru ãistite pravidelne a odstráÀte prípadné zvy ‰ky jedál.
� NeudrÏiavanie rúry v ãistote môÏe viesÈ k zhor‰eniu stavu povrchu,

ão môÏe maÈ nepriazniv˘ vplyv na ÏivotnosÈ zariadenia a
pravdepodobne povedie k nebezpeãnej situácii.

20. PouÏívajte iba teplotn˘ snímaã odporúãan˘ pre túto rúru (pre
zariadenia, ktoré majú moÏnosÈ pouÏiÈ snímaã teploty).

� Ak pouÏijete nevhodnú sondu na meranie teploty, hodnota zmeranej
teploty nie je spoºahlivá.

21. Ak je rúra vybavená ohrievacími prvkami, pri ich pouÏití dôjde k
nahriatiu. Dávajte pozor, aby ste sa nedot˘kali ohrievacích ãastí
vo vnútri rúry.

� Nebezpeãenstvo popálenia.

22. DodrÏiavajte návody jednotliv˘ch v˘robcov popcornu pre ich
v˘robky. Nenechávajte rúru bez dozoru od momentu, kedy
kukuriãné semienka zaãnú pukaÈ. pokiaº by kukurica po uplynutí
doby danej návodom nezaãala pukaÈ, okamÏite vypnite rúru.
Nikdy nepouÏívajte hnedé papierové vrecú‰ka na praÏenie
kukurice. Neskú‰ajte znova opraÏiÈ zvy‰né kukuriãné semená.

� Prepálenie by mohlo spôsobiÈ vznietenie kukurice.

DôleÏité bezpeãnostné
pokyny

V¯STRAHA
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Prosím, uschovajte pre prípad potreby. Pred pouÏitím rúry si preãítajte v‰etky
in‰trukcie. Poãas pouÏitia postupujte podºa jednotliv˘ch bodov, zabránite tak
riziku vzniku ohÀa, elektrického ‰oku, poranenia alebo ‰kody. Tento návod
nezah⁄Àa v‰etky moÏné okolnosti, ktoré môÏu nastaÈ. Ak sa vyskytne problém,
ktorému nerozumiete, vÏdy kontaktujte servisné miesto alebo v˘robcu.

23. Tento v˘robok musí byÈ zapojen˘ do elektrickej siete s ochranou
pred nebezpeãn˘m dotykov˘m napätím (uzemnenie).

Vodiãe sieÈového napájacieho kábla sú farebne oznaãené takto:

MODR¯ - nulov˘ vodiã
HNED¯ - fáza,
ÎLTOZELEN¯ - ochrann˘ uzemÀovací vodiã

KeìÏe farby vodiãov v napájacom kábli tohto prístroja nemusia
zodpovedaÈ farebnému oznaãeniu svoriek na va‰ej sieÈovej
vidlici, dodrÏujte nasledujúce:

Vodiã MODREJ farby musí byÈ pripojen˘ k svorke, ktorá je
oznaãená písmenom N alebo je oznaãená âIERNOU farbou.

Vodiã HNEDEJ farby musí byÈ pripojen˘ k svorke, ktorá je
oznaãená písmenom L alebo je oznaãená âERVENOU farbou

Vodiã ÎLTOZELENEJ ALEBO ZELENEJ farby musí byÈ pripojen˘
k svorke, ktorá je oznaãená písmenom E alebo je oznaãená
znakom.

Pokiaº je sieÈov˘ napájací kábel po‰koden˘, potom z dôvodu
ochrany pred elektrick˘m úrazom musí byÈ bezpodmieneãne
nahraden˘ v˘robcom alebo jeho poverenou servisnou
organizáciou ãi in˘m, kvalifikovan ˘m odborníkom.

� Nevhodné pouÏitie môÏe spôsobiÈ váÏne po‰kodenie elektrick˘m
‰okom.

24. Na ãistenie sklen˘ch dvierok rúry nepouÏívajte drsné brúsne
ãistiãe ani ostré kovové ‰krabky.     

� MôÏu po‰kriabaÈ povrch, ão môÏe spôsobiÈ roztrie‰tenie skla. 

25. Táto rúra by nemala byÈ pouÏívaná pre potreby komerãného
hromadného stravovania !

� Nesprávne pouÏitie môÏe spôsobiÈ po‰kodenie rúry.

26. Mikrovlnná rúra musí byÈ prevádzkovaná s otvoren˘mi
ozdobn˘mi dvierkami.

� Ak sú dvierka zatvorené poãas prevádzky, zhor‰í sa prietok vzduchu,
ão môÏe spôsobiÈ prehriatie alebo poÏiar a teda po‰kodenie rúry.

27. Prístroj môÏe byÈ zapojen˘ do elektrickej siete buì cez prístupnú
zásuvku alebo pripojením spínaãa do pevného prepojenia v
súlade s pravidlami elektrick˘ch rozvodov.

� PouÏitie nepatriãnej zásuvky alebo spínaãa môÏe spôsobiÈ elektrick˘
‰ok alebo poÏiar.

DôleÏité bezpeãnostné
pokyny

V¯STRAHA
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Pokyny na zabránenie vystaveniu osôb moÏnému pôsobeniu mikrovlnnej
energie.

Nepokú‰ajte sa uvádzaÈ rúru do prevádzky pri otvoren˘ch dvierkach, pretoÏe dvere
sú zaistené bezpeãnostn˘m blokovacím systémom. Tento bezpeãnostn˘ blokovací
systém automaticky vypne rúru pri ktoromkoºvek spôsobe varenia akonáhle sa
dvierka otvoria. Do‰lo by totiÏ pri úniku mikrovlnnej energie k ‰kodlivému pôsobeniu
na prítomné osoby.

NesnaÏte sa ak˘mkoºvek spôsobom manipulovaÈ s dvern˘m bezpeãnostn˘m
blokovacím systémom.

Nevkladajte Ïiadne predmety medzi dvierka a ãelnú stenu rúry a zamedzte
usadzovaniu, hromadeniu zvy‰kov jedál a ãistiacich prostriedkov na povrchu
tesniacich plôch.
NepouÏívajte rúru, ak je po‰kodená. Je veºmi dôleÏité, aby dvierka rúry riadne
doliehali a nasledujúce ãasti boli bez po‰kodenia: (1) dvierka (záhyby), (2) dverné
závesy a uzávery zámkov (nesmú byÈ zlomené alebo uvoºnené), (3) tesnenie dvierok
alebo tesniace plochy.

V‰etky nastavovania a opravy rúry smie vykonávaÈ iba odborn˘ servis.

VAROVANIE

Ak ohrievate v mikrovlnnej rúre tekutiny, napr. polievky, omáãky a nápoje, môÏe dôjsÈ

k náhlemu a veºmi prudkému vzkypeniu bez predchádzajúceho viditeºného bublania.

MôÏe tieÏ dôjsÈ k náhlemu vystrieknutiu vriacej tekutiny. PredísÈ vy‰‰ie uveden˘m

javom môÏete dodrÏaním nasledujúcich pokynov:

1. NepouÏívajte vysoké nádoby s úzkym hrdlom.

2. Tekutiny neprehrievajte.

3. Pred vloÏením nádoby do rúry premie‰ajte tekutinu a potom ju premie‰ajte e‰te

raz asi v polovici celkovej doby ohrevu.

4. Po ohreve tekutinu nechajte e‰te krátky ãas v rúre, znova ju opatrne zamie‰ajte

alebo s Àou zatrepte (zvlá‰È u dojãensk˘ch flia‰ a nádob s detskou v˘Ïivou) a

skontrolujte teplotu pred konzumáciou, aby nedo‰lo k opareniu (zvlá‰È u

dojãensk˘ch flia‰ a nádob s detskou v˘Ïivou). Dávajte pozor pri manipulácii s

nádobami.

VAROVANIE
VÏdy nechajte potraviny chvíºu stáÈ po ohreve
v mikrovlnnej rúre a pred konzumáciou vÏdy
skontrolujte teplotu. Zvlá‰È u dojãensk˘ch

flia‰ a nádob s detskou v˘Ïivou.

Dbajte na to, aby doba varenia bola vÏdy
správne nastavená, lebo príli‰ dlhá doba

ohrevu môÏe spôsobiÈ vznietenie POTRAVÍN a
následné po‰kodenie rúry.



SK

111

Vybalenie
a in‰talácia

Podºa nasledujúcich základn˘ch krokov na t˘chto dvoch stranách budete schopní r˘chle skontrolovaÈ, Ïe
va‰a rúra funguje správne. Prosím, venujte zvlá‰tnu pozornosÈ návodu, kam umiestniÈ Va‰u rúru. Pri
vybaºovaní va‰ej rúry sa uistite, Ïe ste vytiahli v‰etko príslu‰enstvo a balenie. Skontrolujte a uistite sa, Ïe
va‰a rúra nebola poãas dodávky po‰kodená.

Umiestnite rúru na vami vybraté miesto do v˘‰ky viac neÏ
85 cm, ale uistite sa, Ïe je aspoÀ 20 cm priestoru nad rúrou

a 10 cm priestoru za rúrou pre dostatoãné vetranie. Predná ãasÈ rúry by
mala byÈ aspoÀ min. 8 cm/max. 22cm od okraja povrchu pre zabránenie
prevrhnutia. Odsávacie otvory sú umiestnené na spodnej a boãnej
strane rúry. Blokovanie otvorov môÏe rúru po‰kodiÈ. Skrinka va‰ej novej
rúry je vybavená ochrannou krycou vinylovou fóliou, ktorá by mala byÈ
pred zaãatm varenia odstránená. Pred prv˘m pouÏitm rúry je vinylovú
fóliu nutné odstrániÈ. V opaãnom prípade sa vo vnútri rúry bude
hromadiÈ vlhkosÈ a odstránenie vinylovej fólie bude ÈaÏ‰ie.

Vybaºte va‰u rúru a umiestnite ju na ploch˘ vodorovn˘
povrch.

* TÁTO RÚRA BY NEMALA BYË POUÎÍVANÁ PRE POTREBY
KOMERâNÉHO HROMADNÉHO STRAVOVANIA !

* TÚTO RÚRU JE MOÎNÉ POUÎÍVAË AKO VSTAVAN¯ SPOTREBIâ.
* JE NUTNÉ POUÎIË MONTÁÎNU SÚPRAVU, KTORÁ JE

V¯ROBKOM SPOLOâNOSTI LG ELECTRONICS.

KOVOVÁ TÁCKA STOJAN 
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DISPLAY bude poãítaÈ od 30 sekúnd nadol. Keì
dosiahne 0, ozve sa PÍPNUTIE. Otvorte dvierka rúry

a vyskú‰ajte teplotu vody. Ak va‰a rúra pracuje, voda musí byÈ
horúca. Buìte opatrní pri vyberaní nádoby, môÏe byÈ horúca.

VA·A RÚRA JE TERAZ NAIN·TALOVANÁ

Nalejte do  bezpeãnostnej nádoby pre mikrovlnnú
rúru 300 ml vody. PoloÏte nádobu na mrieÏku v rúre.

Zatvorte dvierka rúry. Ak máte pochybnosti o vhodnosti nádoby,
pozrite str.133.

Otvorte rúru zatiahnutím za RUKOVÄË DVIEROK.
Dovnútra rúry umiestnite STOJAN.

Zapojte va‰u rúru do ‰tandardnej domácej
elektrickej zásuvky. Uistite sa, Ïe je va‰a rúra jedin˘

spotrebiã pripojen˘ do zásuvky. Ak va‰a rúra riadne
nefunguje, odpojte ju z elektrickej zásuvky, a potom ju znovu
zapojte.

Obsah flia‰ na k⁄menie a detsk˘ch flia‰ na k⁄menie
musí byÈ premie‰an˘ a pretrepan˘ a pred

konzumáciou musí byÈ skontrolovaná teplota, aby sa predi‰lo
popáleniu.

Stlaãte tlaãidlo Stop/Clear a raz stlaãte
tlaãidlo Enter/Start/Quick Start pre

nastavenie 30 sekúnd trvania varenia.

30
sekúnd
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Ovládací panel

12 3 4 5 6 7

1. Display Window: Tu si môÏete zobraziÈ denn˘ ãas, ãas varenia,
v˘konovú úroveÀ a kategóriu varenia.

2. Clock: Pomocou tohto tlaãidla môÏete nastavovaÈ denn˘ ãas.

3. Lamp: Stisnutím tlaãidla sa rozsvieti vnútro rúry a tak môÏete vidieÈ
jedlo poãas varenia.

4. Function Select: MôÏete zvoliÈ funkcie varenia.

5. Control:

• Nastavenie ãasu, teploty, váhy a spôsobu varenia.

• Poãas funkcie automatické varenie i poãas manuálneho nastavenia
môÏete ãas varenia kedykoºvek predæÏiÈ alebo skrátiÈ otoãením
ãíselníka (okrem reÏimu rozmrazovania).

6. Enter/Start/Quick Start:

• Ak chcete spustiÈ zvolen˘ program varenia, stlaãte jedenkrát toto
tlaãidlo. Funkcia r˘chleho spustenia Vám umoÏÀuje nastaviÈ 30-
sekundové intervaly varenia na VYSOK¯ v˘kon. 

• Nastavenie sa vykonáva opakovan˘m stlaãením tlaãidla r˘chleho
spustenia. 

7. Stop/Clear: Pomocou tohto tlaãidla môÏete vypnúÈ rúru a vymazaÈ
v‰etky zadané nastavenia okrem denného ãasu. 
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MôÏete nastaviÈ 12 hodinové alebo 24 hodinové zobrazenie ãasu.
V nasledujúcom príklade sa dozviete,ako nastaviÈ ãas na 10:30 pri pouÏití
24 hodinového zobrazenia ãasu. Skontrolujte, ãi ste z rúry odstránili v‰etky obaly.

Keì rúru prv˘krát pripojíte do zásuvky
alebo keì sa po v˘padku elektrického
prúdu obnoví napájanie,zobrazí sa na
displeji ‘0’ hodiny je v tak˘chto
prípadoch nutné znovu nastaviÈ.

Ak sa na hodinách (alebo na displeji)
zobrazujú podivné symboly, vytiahnite
sieÈov˘ kábel rúry zo zásuvky a potom
ho opäÈ pripojte a nastavte hodiny.

Rúra musí byÈ správne nain‰talovaná - viì popis v predchádzajúcej
ãasti tejto príruãky.

Stlaãte tlaãidlo Stop/Clear.

Stlaãte raz tlaãidlo Clock.

(Ak chcete pouÏívaÈ 12 hodinov˘ formát ãasu, opätovne stlaãte Clock.
Ak po nastavení hodín chcete nastaviÈ inú moÏnosÈ, musíte zariadenie
odpojiÈ od siete a opätovne pripojiÈ.) 

Otáãajte Control dial aÏ k˘m sa na displeji neobjaví “10:00”.

Stlaãením Enter/Start/Quick Start potvrdíte ãas.

Otáãajte Control dial aÏ k˘m sa na displeji neobjaví “10:30”.

Stlaãte tlaãidlo Enter/Start/Quick Start.
Hodiny zaãnú odpoãítavaÈ ãas.

Nastavenie
hodín 
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Detská
Poistka

Stlaãte a podrÏte Stop/Clear aÏ k˘m sa na displeji neobjaví  “L” a
a zaznie pípnutie.
DETSKÁ POISTKA je teraz nastavená.

Zobrazenie ãasu na displeji zmizne, o niekoºko sekúnd neskôr sa ale
opäÈ objaví.

Ak je stlaãené akékoºvek tlaãidlo, na displeji sa objaví “L” a       .

DETSKÁ POISTKA zru‰íte stlaãením a podrÏaním tlaãidla
Stop/Clear, aÏ k˘m z displeja “L” a        nezmizne.
Po odistení budete poãuÈ PÍPNUTIE.

Va‰a rúra má bezpeãnostnú funkciu,
ktorá zabraÀuje náhodnej prevádzke
rúry.
Ak máte nastavenú detskú poistku,
nebudete schopní pouÏívaÈ Ïiadnu z
funkcií a nebudete môcÈ variÈ.
Av‰ak va‰e dieÈa môÏe stále otvoriÈ
dvierka rúry.

Stlaãte tlaãidlo Stop/Clear.
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Prúdením tepla
Predhriatie funkciou

Konvekãná rúra má rozsah teplôt 40°C
a 100°C - 230°C. (teplota 180°C je k
dispozícii automaticky pri v˘bere reÏimu
convention combination (kombinácia
prúdenia tepla)

Rúra má funkciu kysnutia pri teplote
40°C. Niekedy je nutné poãkaÈ, k˘m sa
rúra ochladí, pretoÏe táto funkcia
nemôÏe byÈ pouÏitá pri vy‰‰ích
teplotách.

Na zahriatie na zvolenú teplotu bude
rúra potrebovaÈ niekoºko minút.

Pri dosiahnutí správnej teploty sa va‰a
rúra ozve PÍPNUTÍM.

Potom vloÏte va‰e jedlo do rúry: zapnite
rúru pre spustenie varenia.

V nasledujúcom príklade sa dozviete, ako predhriaÈ rúru na teplotu 200°C.

Stlaãte tlaãidlo Stop/Clear.

Otáãajte Control dial aÏ k˘m sa na displeji neobjaví “200°C”.

Stlaãte Enter/Start/Quick Start na potvrdenie nastavenia teploty.

Otoãte Function selection dial a vyberte funkciu Conv.
Zobrazí sa nasledovné oznaãenie: “      ”

Stlaãením Enter/Start/Quick Start vyberte reÏim. 

Stlaãte tlaãidlo Enter/Start/Quick Start.

Predhrievanie sa spustí so zobrazením “Pr-H”.
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Prúdením tepla
Varenie

Ak nenastavíte teplotu, vaöa rúra
automaticky vyberie 180°C, teplota
varu môÏete kedykoºvek zmeniÈ
otoãením ãíselníka.

Kovov˘ podnos musí byÈ pouÏit˘
poãas varenia horúcim vzduchom.

Stlaãte tlaãidlo Stop/Clear.

Otáãajte Control dial aÏ k˘m sa na displeji neobjaví “50:00”.

Stlaãte tlaãidlo Enter/Start/Quick Start.

Poãas varenia môÏete teplotu kedykoºvek zmeniÈ otoãením ãíselníka.

Otáãajte Control dial aÏ k˘m sa na displeji neobjaví “230°C”.

Stlaãte Enter/Start/Quick Start na potvrdenie nastavenia teploty.

Otoãte Function selection dial a vyberte funkciu Conv.
Zobrazí sa nasledovné oznaãenie: “      ”

Stlaãením Enter/Start/Quick Start vyberte reÏim. 

V nasledujúcom príklade sa dozviete, ako najprv predhriaÈ rúru, a potom variÈ pokrm pri teplote
230°C na 50 minút.

* Umiestnenie podnosu

ÚroveÀ 1

Podnos
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Kombináciou grilovania
Varenie

V nasledujúcom príklade sa dozviete, ako programovaÈ va‰u rúru s mikro
v˘konom 300W a grilovaním na varenie poãas 25 minút.

Va‰a rúra má kombinovanú funkciu
varenia, ktorá vám umoÏÀuje pripravovaÈ
jedlo ohrievaním aj mikrovlnkou.
Vo v‰eobecnosti to znamená, Ïe
príprava vá‰ho jedla trvá krat‰ie.

V kombinovanom reÏime grilovania je
moÏné nastaviÈ ‰tyri mikro úrovne (90W,
180W, 300W a 450W).

Na kovovom podnose musí byÈ
pouÏitá mrieÏka poãas kombinovaného
reÏimu grilovania.

Otoãte Function selection dial a vyberte funkciu Grill Combi.
Zobrazia sa nasledovné oznaãenia: “       ”, “       ”. 

Stlaãením Enter/Start/Quick Start vyberte reÏim. 

Stlaãte tlaãidlo Stop/Clear.

Otáãajte Control dial aÏ k˘m sa na displeji neobjaví “300W”.

Stlaãte Enter/Start/Quick Start na potvrdenie nastavenia v˘konu.

Otáãajte Control dial aÏ k˘m sa na displeji neobjaví “25:00”.

Stlaãte tlaãidlo Enter/Start/Quick Start.

Po uvarení noste pri manipulácií s nádobami a kovov˘m podnosom
rúry ochranné rukavice, pretoÏe uvedené predmety sú veºmi horúce.

* Umiestnenie podnosu

ÚroveÀ 3

Podnos Stojan
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Kombinácia varenia prúdením tepla
Varenie

V nasledujúcom príklade sa dozviete, ako
programovaÈ va‰u rúru s mikro v˘konom 300W a
teplotou prúdenia teplého vzduchu 200°C na trvanie
varenia 25 minút.

Pri kombinovanom varení tepl˘m
vzduchom môÏete nastaviÈ ‰tyri úrovne
(90W, 180W, 300W and 450W).

MrieÏka na kovovom podnose musí
byÈ pouÏitá poãas reÏimu varenia
horúcim vzduchom.

Otoãte Function selection dial a vyberte funkciu Conv. Combi.
Zobrazia sa nasledovné oznaãenia: “       ”, “       ”. 

Stlaãením Enter/Start/Quick Start vyberte reÏim. 

Stlaãte tlaãidlo Stop/Clear.

Otáãajte Control dial aÏ k˘m sa na displeji neobjaví “200°C”.

Stlaãte Enter/Start/Quick Start na potvrdenie nastavenia teploty.

Otáãajte Control dial aÏ k˘m sa na displeji neobjaví “300W”.

Stlaãte Enter/Start/Quick Start na potvrdenie nastavenia v˘konu.

Otáãajte Control dial aÏ k˘m sa na displeji neobjaví “25:00”.

Stlaãte tlaãidlo Enter/Start/Quick Start.

Po uvarení noste pri manipulácií s nádobami a kovov˘m podnosom rúry
ochranné rukavice, pretoÏe uvedené predmety sú veºmi horúce.

* Umiestnenie podnosu

ÚroveÀ 1

Podnos Stojan



SK

120

Automatické
Varenie

V nasledujúcom príklade sa dozviete, ako pripraviÈ 1,1 kg Celé kurãa.

Stlaãte tlaãidlo Stop/Clear.

Otoãte Function selection dial a vyberte funkciu Auto cook.
Zobrazí sa nasledovné oznaãenie: “      ”

Stlaãením Enter/Start/Quick Start vyberte reÏim. 

Otáãajte Control dial aÏ k˘m sa na displeji neobjaví “SC 3”.

Stlaãte Enter/Start/Quick Start na potvrdenie kategórie.

Menu automatického varenia je
nastaviteºné. Automatické varenie vám
umoÏÀuje uvariÈ väã‰inu va‰ich
obºúben˘ch jedál zvolením typu a váhy
jedla.

Otáãajte Control dial aÏ k˘m sa na displeji neobjaví “1.1kg”.

Stlaãte tlaãidlo Enter/Start/Quick Start.

Po uvarení noste pri manipulácií s nádobami a kovov˘m podnosom rúry
ochranné rukavice, pretoÏe uvedené predmety sú veºmi horúce.
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Pokyny

SC 1

SC 2

SC 3

SC 4

SC 5

SC 6

Zmrazená
pizza

VypráÏané
zemiakové
hranolãeky

Celé kurãa

Kuracie
porcie

Bifteky

Bravãové
peãené

0,3-0,6kg

0,2-0,5kg

0,8-1,5kg

0,2-0,8kg

0,2-0,8kg

0,8-1,8kg

Kovová tácka
+ Stojan

Kovová tácka

Kovová tácka
+ Stojan

Kovová tácka
+ Stojan

Kovová tácka
+ Stojan

Kovová tácka
+ Stojan

Zmrazené
potraviny

Zmrazené
potraviny

Chladené
potraviny

Chladené
potraviny

Chladené
potraviny

Chladené
potraviny

Táto funkcia slúÏi na uvarenie zmrazenej pizze. OdstráÀte v‰etky
obaly a poloÏte pizzu na mrieÏku alebo na kovov˘ podnos. Po
uvarení nechajte postáÈ 1-2 minúty.

Zmrazené zemiakové v˘robky rozloÏte na kovov˘ podnos.
Najlep‰ie v˘sledky dosiahnete, ak vytvoríte iba 1 vrstvu. Po
uvarení vyberte z rúry a nechajte postáÈ 1-2 minúty.

Kurãa potrite roztopen˘m margarínom, maslom a okoreÀte podºa
chuti. Kurãa poloÏte na mrieÏku prsiami dole. Keì zaznie
pípnutie, vyberte ‰Èavu a jedlo okamÏite otoãte. Potom znova
stlaãte ‰tart, aby proces varenia pokraãoval. Po uvarení nechajte
postáÈ 10 minút prikryté fóliou.

Kúsky kurãaÈa umiestnite na mrieÏku na kovov˘ podnos. Keì
zaznie pípnutie, jedlo otoãte a potom znova stlaãte ‰tart, aby
proces varenia pokraãoval. Po uvarení nechajte postáÈ prikryté
fóliou pribliÏne 2-5 minút.

PoloÏte na mrieÏku na kovov˘ podnos. Keì zaznie pípnutie, jedlo
otoãte a potom znova stlaãte ‰tart, aby proces varenia
pokraãoval. Po uvarení môÏete okamÏite servírovaÈ.

Z bravãového mäsa odstráÀte prebytoãn˘ tuk. Mäso potrite
roztopen˘m margarínom alebo maslom. PoloÏte ho na mrieÏku
na kovov˘ podnos. Keì zaznie pípnutie, jedlo otoãte a potom
stlaãte ‰tart, aby proces varenia pokraãoval. Po uvarení nechajte
postáÈ 10 minút prikryté fóliou.

Automatické
Varenie

Funkcia Kategórie Teplota
potravínRiad

Hmotnostn˘
limit

1

1

1

3

3

1

ÚroveÀ 
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SC 7

SC 8

SC 9

SC 10

SC 11

Hovädzie
peãené

Zemiaky
varené
v ‰upke

Zmrazené
hotové jedlá

âerstvá
zelenina

Zmrazená
zelenina

0,8-1,8kg

0,2-1,0kg

0,4-1,0kg

0,2-0,8kg

0,2-0,8kg

Kovová tácka
+ Stojan

Kovová tácka
+ Stojan

Kovová tácka
+ Stojan

Kovová tácka
+ Stojan

+ Miska s
pokrievkou vhodná

pre mikrovlnn˘
ohrev

Kovová tácka
+ Stojan

+ Miska s
pokrievkou vhodná

pre mikrovlnn˘
ohrev

Chladené
potraviny

Izbová

Zmrazené
potraviny

Izbová

Zmrazené
potraviny

Hovädzie mäso potrite roztopen˘m margarínom alebo
maslom. PoloÏte ho na mrieÏku na kovov˘ podnos. Keì
zaznie pípnutie, jedlo otoãte a potom stlaãte ‰tart, aby
proces varenia pokraãoval. Po uvarení nechajte jedlo postáÈ
10 minút prikryté fóliou.

Vyberte stredne veºké zemiaky (200-220 g /1 ks). Umyte a
osu‰te ich. Prepichnite zemiaky niekoºkokrát vidliãkou.
Umiestnite ich na mrieÏku na kovovom podnose. Nastavte
váhu a stlaãte ‰tart. Po uvarení vyberte zemiaky z rúry.
Nechajte ich postáÈ 5 minút prikryté fóliou.

Odokryté mrazené jedlo umiestnite na mrieÏku na kovov˘
podnos.

VloÏte zeleninu do misky vhodnej na mikrovlnn˘ ohrev.
Pridajte vodu. Zakryte obalom. Po zaznení PÍPNUTIA
jedenkrát zamie‰ajte. Po uvarení zamie‰ajte a nechajte
odstáÈ poãas 2 - 3 minút. Pridajte mnoÏstvo vody podºa
hmotnosti zeleniny.
** 0,2 kg - 0,4 kg: 2 polievkové lyÏice
** 0,5 kg - 0,8 kg: 4 polievkové lyÏice

VloÏte zeleninu do misky vhodnej pre mikrovlnn˘ ohrev.
Pridajte vodu. Zakryte obalom. Po zaznení PÍPNUTIA
jedenkrát zamie‰ajte. Po uvarení zamie‰ajte a nechajte
odstáÈ poãas
2 - 3 minút. Pridajte mnoÏstvo vody podºa hmotnosti
zeleniny.
** 0,2 kg - 0,4 kg: 2 polievkové lyÏice
** 0,5 kg - 0,8 kg: 4 polievkové lyÏice

Automatické
Varenie

1

1

1

1

1

PokynyFunkcia Kategórie Teplota
potravínRiad

Hmotnostn˘
limit ÚroveÀ 
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< Kovová tácka > < Stojan >

SC 12 RyÏa/
Cestoviny

0,1-0,3kg Kovová tácka
+ Stojan

+ Miska s
pokrievkou
vhodná pre
mikrovlnn˘

ohrev

1 Izbová Nasypte ryÏu a 1/4 aÏ 1 ãajovú lyÏiãku soli do veºkej hlbokej misy
(3L) s vriacou vodou.  

** RyÏa – Po dokonãení varenia nechajte zakryté odstáÈ poãas 5
minút alebo dovtedy, neÏ sa voda vstrebe.

** Cestoviny – Poãas varenia niekoºkokrát podºa potreby
zamie‰ajte. Po uvarení nechajte odstáÈ poãas 1 alebo 2 minút.
Opláchnite cestoviny studenou vodou.cooking, stand 1-2
minutes. Rinse pasta with cold water.

Automatické
Varenie

HmotnosÈ

Voda RyÏa

Cestoviny

100g

250ml

400ml

200g

500ml

800ml

300g

750ml

1200ml

Pokrievka

Áno

Nie

< Stojan + Kovová tácka >

ÚroveÀ 3
ÚroveÀ 2
ÚroveÀ 1

PokynyFunkcia Kategórie Teplota
potravínRiad

Hmotnostn˘
limit ÚroveÀ 
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Rozmrazovanie

Stlaãte tlaãidlo Stop/Clear.
Potraviny, ktoré chcete rozmraziÈ, vopred zviaÏte. Buìte si istí, Ïe ste
odstránili akékoºvek kovové pásky alebo obaly; potom potraviny v
mise vhodnej pre mikrovlnn˘ ohrev poloÏte na kovovú tácku v rúre a
zavrite dvierka rúry.

Otáãajte Control dial aÏ k˘m sa na displeji neobjaví “dEF2”.

Stlaãte Enter/Start/Quick Start na potvrdenie kategórie.

Otoãte Function selection dial a vyberte funkciu Defrost.
Zobrazí sa nasledovné oznaãenie: “      ”

Stlaãením Enter/Start/Quick Start vyberte reÏim. 

Zadajte váhu zmrazeného jedla, ktoré chcete rozmraziÈ.
Otáãajte Control dial, aÏ k˘m sa na displeji nezobrazí “0.8kg” – váha
zmrazenej potraviny.

Stlaãte tlaãidlo Enter/Start/Quick Start.

Va‰a rúra má 4 nastavenia
rozmrazovania pomocou mikrovÍn.
MÄSO, HYDINA, RYBY a CHLIEB;
kaÏdá kategória rozmrazovania má iné
nastavenie v˘konu. Rôzne nastavenia
sa vyberajú opakovan˘m stlaãenm
tlaãidla Defrost.

Pred zaãatím varenia odporúãame skontrolovaÈ teplotu a hustotu, ktorá môÏe u rôznych pokrmov kolísaÈ.
Dávajte obzvlá‰È pozor pri veºk˘ch kusoch mäsa a kurãiat, niektoré jedlá by mali byÈ kompletne rozmrazené
pred varením. Ryby sa napríklad varia tak r˘chle, Ïe je niekedy lep‰ie zaãaÈ s varením e‰te v mierne
zmrazenom stave. Program BREAD (CHLIEB) je vhodn˘ na rozmrazovanie mal˘ch poloÏiek ako sú roÏky
alebo malé bochníky. Tieto budú vyÏadovaÈ stály ãas, aby sa rozmrazil vnútraj‰ok. V nasledujúcom príklade
sa dozviete, ako pripraviÈ 0,8 kg zmrazenej hydiny.

Poãas rozmrazovania bude va‰a rúra “PÍPAË”, v tomto bode otvorte dvierka rúry, obráÈte pokrm a rozdeºte
ho pre uistenie, ãi je potrebné ìalej rozmrazovaÈ. Vytiahnite akékoºvek ãasti, ktoré sú rozmrazené alebo ich
prikryte pre spomalenie rozmrazovania. Po kontrole zavrite dvierka rúry a stlaãte tlaãidlo 
Enter/Start/Quick Start pre pokraãovanie rozmrazovania.
Va‰a rúra nezastaví rozmrazovanie (dokonca aj po zaznení pípnutia), ak neotvoríte dvierka.

* Keì rozmrazujete, pouÏívajte
iba mrieÏku.

* Umiestnenie mrieÏky

MrieÏka na
dne rúry.
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Mäso
(dEF1)

Hydina
(dEF2)

Ryby 
(dEF3)

Chlieb
(dEF4)

Kategória Hmotnostn˘ limit Riad ÚroveÀ Potravina

SPRIEVODCA ROZMRAZOVANÍM

0,1 - 2,0 kg

0,1 - 2,0 kg

0,1 - 2,0 kg

0,1 - 0,5 kg

Stojan

Stojan +
Papierov˘

obrus alebo
plochá tácka

Dno Mäso
Sekané mäso, filety, kôstky na dusenie, svieãková, dusené mäso, rumpsteak,
hovädzia karbonátka,
bravãové rezne, baranie rezne, mäsové rolky, klobásy, kotlety (2 cm)
Po zaznení pípnutia potraviny obráÈte.
Po rozmrazení ich nechajte 5 - 15 minút odstáÈ.

Hydina
Celé kurãa, stehienka, prsia, morãacie prsia  
Po zaznení pípnutia potraviny obráÈte.
Po rozmrazení ich nechajte 20 - 30 minút odstáÈ.

Ryby
Filety, plátky, celé ryby, plody mora
Po zaznení pípnutia potraviny obráÈte.
Po rozmrazení ich nechajte 10 - 20 minút odstáÈ.

Chlieb
Nakrájan˘ chlieb, buchty, bagety atì.
Po rozmrazení ich nechajte 5 minút odstáÈ.

* Potraviny, ktoré chcete rozmraziÈ, by mali byÈ umiestnené v nádobe vhodnej pre mikrovlnné rúry, ktorá sa poloÏí na stojan.

* V prípade potreby zakryte malé porcie mäsa alebo hydiny rovn˘mi kusmi hliníkovej fólie (alobalu). T˘m sa zabráni zahriatiu tenk˘ch kusov poãas
rozmrazovania. Zaistite, aby sa fólie nedot˘kali stien rúry.

* Kusy, ako sú sekané mäso, kotlety, klobásy alebo slanina, ão najskôr oddeºte.

Po zaznení PÍPNUTIA porciu obráÈte. Rozmrazené porcie vyberte. Pokraãujte v rozmrazovaní zostávajúcich kusov.

Po rozmrazení nechajte potraviny odstáÈ, k˘m sa úplne neuvoºnia.



SK

126

EZ
Funkcia Clean V nasledujúcom príklade sa dozviete, ako odstrániÈ zápach v rúre.

Stlaãte tlaãidlo Stop/Clear.

Otoãte Function selection dial a vyberte funkciu EZ Clean.
Zobrazí sa nasledovné oznaãenie: “      ”

Rúra má ‰peciálnu funkciu
odstraÀovania zápachov vo vnútri rúry.

MôÏete pouÏiÈ funkciu EZ Clean bez
jedla v rúre.

Stlaãte tlaãidlo Enter/Start/Quick Start.
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Grilovaním
VarenieV nasledujúcom príklade sa dozviete, ako pouÏívaÈ gril na varenie jedla na 12 minút.

Stlaãte tlaãidlo Stop/Clear.

Otoãte Function selection dial a vyberte funkciu Grill.
Zobrazí sa nasledovné oznaãenie: “      ”

Stlaãením Enter/Start/Quick Start vyberte reÏim. 

Otáãajte Control dial aÏ k˘m sa na displeji neobjaví “12:00”.

Táto funkcia vám dovolí r˘chle opiecÈ
pokrm na chrumkavo.

Poãas grilovania musí byÈ mrieÏka
na kovovom podnose.

Stlaãte tlaãidlo Enter/Start/Quick Start.

Po uvarení noste pri manipulácií s nádobami a kovov˘m podnosom rúry
ochranné rukavice, pretoÏe uvedené predmety sú veºmi horúce.

* Umiestnenie podnosu

ÚroveÀ 3

Podnos Stojan
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Varenie
s mikrovlnn˘m ohrevom V nasledujúcom príklade sa dozviete, ako uvariÈ jedlo pri v˘kone 450W za 5 minút.

Rúra musí byÈ správne nain‰talovaná - viì popis v
predchádzajúcej ãasti tejto príruãky.

Stlaãte tlaãidlo Stop/Clear.

Otoãte Function selection dial a vyberte funkciu Microwave.
Zobrazí sa nasledovné oznaãenie: “      ”

Stlaãením Enter/Start/Quick Start vyberte reÏim. 

Otáãajte Control dial aÏ k˘m sa na displeji neobjaví “450W”.

Stlaãte Enter/Start/Quick Start na potvrdenie nastavenia v˘konu.

Va‰a rúra má päÈ nastavení
mikrovlnného v˘konu. Po zapnutí je
automaticky zvolen˘ vysok˘ v˘kon,
ktor˘ je moÏné pomocou otoãného
ovládaãa nastaviÈ na inú úroveÀ.

V¯KON

HIGH (VYSOK¯)

MEDIUM HIGH
(STREDNE VYSOK¯)

MEDIUM (STREDN¯)

DEFROST MEDIUM LOW
(NÍZKY PRE 
ROZMRAZOVANIE)

LOW (NÍZKY)

Otáãajte Control dial aÏ k˘m sa na displeji neobjaví “5:00”.

Stlaãte tlaãidlo Enter/Start/Quick Start.

700 W

450 W

300 W

180 W

90 W
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Mikrovlnn˘ v˘kon
ÚroveÀ

Táto mikrovlnná rúra je vybavená 5 v˘konov˘mi úrovÀami, ktoré zaisÈujú maximálnu flexibilitu a
riadenie varenia. V nasledujúcej tabuºke sú uvedené príklady potravín a odporúãané v˘konové
úrovne pre ich úpravu v tejto rúre.

Poznámka:
Dojãenská fºa‰a by nemala stáÈ poãas ohrievania na mrieÏke. 
To môÏe po‰kodiÈ spodnú ãasÈ fºa‰e. 
Dojãenská fºa‰a by mala stáÈ na kovovom podnose umiestnenom na úrovni 1 vo vnútri
dutiny rúry.

V¯KONOVÁ ÚROVE≈ V¯KON POUÎÍVANIE PRÍSLU·ENSTVO

Stojan

3

4

5

6

7

2

1

* Umiestnenie mrieÏky

MrieÏka na
dne rúry.

Kovová tácka
ÚroveÀ  1

* Uvedenie vody do varu
* SmaÏenie hovädzej sekanej dohneda
* Varenie hydinov˘ch porcií, r˘b, zeleniny
* Varenie mäkk˘ch plátkov mäsa

* Kompletné opätovné ohrievanie
* Peãenie mäsa a hydiny
* Varenie húb a kôrovcov
* Varenie pokrmov obsahujúcich syr a vajce

* Peãenie koláãov a doliek
* Príprava vajec
* Varenie krémov a poliev
* Príprava ryÏe, polievok

* Kompletné rozmrazovanie
* Rozpú‰Èanie masla a ãokolády
* Varenie tuh‰ích plátkov mäsa

* Zmäkãovanie masla a syrov
* Zmäkãovanie zmrzliny
* Kysnutie cesta

700W

450W

300W

180W

90W

HIGH
(VYSOK¯)

MEDIUM HIGH
(STREDNE VYSOK¯)

MEDIUM
(STREDN¯)

DEFROST MEDIUM LOW
(NÍZKY PRE
ROZMRAZOVANIE)

LOW
(NÍZKY)
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R˘chle spustenie
V nasledujúcom príklade sa dozviete, ako nastaviÈ 2 minúty varenia pri vysokom v˘kone (700W).

Stlaãte tlaãidlo Stop/Clear.

Ak chcete zvoliÈ 2 minúty pri VYSOKOM v˘kone (700W), stlaãte
‰tyrikrát tlaãidlo Enter/Start/Quick Start.
Your oven will start before you have finished the fourth press.

Funkcia R˘chle spustenie Vám
umoÏÀuje nastavovaÈ opakovan˘m
stlaãením tlaãidla Enter/Start/Quick
Start 30-sekundové intervaly varenia
pri VYSOKOM v˘kone (700W).
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Dlh‰ie alebo krat‰ie
varenie

V nasledujúcom príklade sa dozviete, ako je moÏné nastaviÈ dlh‰í alebo krat‰í ãas varenia u
vopred nastaven˘ch programov pre AUTOMATICKÉ VARENIE.

Ak poãas automatického varenia
zistíte, Ïe jedlo je prevarené alebo
nedovarené, môÏete predæÏiÈ alebo
skrátiÈ ãas varenia otoãením ãíselníka.

âas varenia môÏete kedykoºvek
predæÏiÈ alebo skrátiÈ (okrem reÏimu
rozmrazovania) otoãením ãíselníka.

Otoãte Control dial.

DÍÏka varenia sa predÍÏi alebo skráti.

Stlaãte tlaãidlo Stop/Clear.

Nastavte poÏadovan˘ program pre AUTOMATICKÉ VARENIE.
* Pozrite si AUTOMATICKÉ VARENIE (str. 120). 
Zvoºte hmotnosÈ potravín.

Stlaãte tlaãidlo Enter/Start/Quick Start.
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Riad testovan˘
podºa normy EN 60705

Rozmrazovanie
mikrovlnn˘m
ohrevom

Varenie s
mikrovlnn˘m
ohrevom

Kombinácia
beÏného a
mikrovlnného
varenia

Mäso

Krém alebo
poleva

Pi‰kótov˘
koláã

Sekaná

Gratinovan˘
zemiak

Koláãe

Kurãa

700 watt, 1-2
+ 90 watt, 6-8

300 watt, 30-33

700 watt, 6-7

450 watt, 15-20

300 watt, 23-27

180 wat, 13-18

300 watt, 40-45

Stojan

Stojan

Stojan

Stojan

Kovová tácka
+ Stojan

Kovová tácka
+ Stojan

Kovová tácka
+ Stojan

Dno

Dno

Dno

Dno

1

1

1

-

-

-

-

Convection Combi 180˚C

Convection Combi 160˚C

Convection Combi 200˚C

Umiestnite plytk˘ tanier na mrieÏku.
Nastavenie: 700 W, po 1-2 min. otoãte.
Alebo pouÏite funkciu “Auto defrost 1 (0,5
kg)” (“Automatické rozmrazovanie (0,5 kg)”.

OhÀovzdornú nádobu umiestnite na
mrieÏku.

OhÀovzdornú nádobu s priemerom 22 cm
umiestnite na mrieÏku.

OhÀovzdornú nádobu umiestnite na
mrieÏku.

OhÀovzdornú nádobu s priemerom 22 cm
umiestnite na mrieÏku na kovov˘ podnos.

OhÀovzdornú nádobu s priemerom 22 cm
umiestnite na mrieÏku na kovov˘ podnos.

Kurãa umiestnite prsiami dole na mrieÏku na
kovov˘ podnos.
Ak chcete, otoãte asi po 2/3 ãasu varenia.

Funkcia Druh jedla
Nastavenie mikrovlnného
v˘konu vo wattoch, dÍÏka

varenia v minútach
Utensil ÚroveÀ 

Druh ohrievania
Teplota v ˚C

Poznámky
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Riad vhodn˘ pre
Mikrovlnnú rúru

Nikdy nepouÏívajte v mikrovlnnej rúre kovové alebo pokovované
nádoby.

Mikrovlnné Ïiarenie nemôÏe prechádzaÈ kovov˘m materiálom. Vlny sa odrazia
od kovového materiálu v rúre a spôsobia v˘boje, t. j. jav, ktor˘ sa podobá
blesku.
Väã‰inu nekovov˘ch, tepelne odoln˘ch varn˘ch nádob je moÏné pouÏiÈ aj v
mikrovlnnej rúre. Niektoré materiály v‰ak môÏu obsahovaÈ urãité látky, ktoré z
nich robia nádoby nevhodné pre mikrovlnné rúry. Pokiaº si nie ste istí, Ïe daná
nádoba sa smie alebo nesmie pouÏívaÈ v mikrovlnnej rúre, uvádzame
jednoduch˘ návod, ako túto skutoãnosÈ zistiÈ. VloÏte testovanú nádobu do rúry a
pridajte sklenenú nádobu naplnenú vodou. SpusÈte mikrovlnnú rúru na 1 minútu
pri vysokom v˘kone (HIGH). Pokiaº sa voda ohreje, ale skúmaná nádoba
zostane na dotyk chladná, potom je vhodná do mikrovlnnej rúry. Pokiaº voda
nezmení svoju teplotu, ale nádoba sa ohreje, potom materiál tejto nádoby
absorbuje mikrovlnné Ïiarenie a nie je vhodn˘. Vo va‰ej kuchyni je
pravdepodobne mnoho riadu, ktor˘ sa dá pouÏiÈ ako varné nádoby do
mikrovlnnej rúry. Preãítajte si prosím nasledujúce delenie nádob.

Jedálenské taniere
Veºká ãasÈ jedálensk˘ch tanierov sa môÏe v mikrovlnnej rúre pouÏívaÈ. Pokiaº
máte pochybnosti pre‰tudujte si dokumentáciu v˘robcu alebo vykonajte test.

Sklenen˘ riad
Varné sklo je vhodné do mikrovlnnej rúry. To platí pre v‰etky druhy tepelne
upraven˘ch sklenen˘ch varn˘ch nádob. V mikrovlnnej rúre nepouÏívajte jemné
sklo, ako poháriky na likéry ãi na víno, mohli by sa pri ohreve tekutín rozbiÈ.

Umelohmotné zásobníky
MôÏu sa pouÏívaÈ na uskladnenie potravín, ktoré majú byÈ r˘chlo ohriate.
Nehodia sa v‰ak na uskladnenie potravín, ktoré vyÏadujú dlh‰iu dobu tepelného
spracovania v rúre, keìÏe môÏe dôjsÈ k roztaveniu ãi deformácii plastovej

nádoby.

Papier
Papierové tácky a krabiãky vyhovujú podmienkam spracovania potravín v
mikrovlnnej rúre s tou podmienkou, Ïe doba varenia je krátka a potraviny
uloÏené v papierov˘ch nádobách obsahujú málo tuku a vody. Papierové
obrúsky sú tieÏ veºmi uÏitoãné pre obalenie potravín a pre obloÏenie plechov na
peãenie, v ktor˘ch sa tepelne spracovávajú potraviny s vysok˘m obsahom tuku,
ako napr. anglická slanina. V‰eobecne platí zásada: nepouÏívajte farebné
papiere, pretoÏe farba môÏe pú‰ÈaÈ. Niektoré v˘robky z recyklovaného papiera
môÏu obsahovaÈ prímesi spôsobujúce pri pouÏití v mikrovlnnej rúre iskrenie
alebo aj vznietenie.

Plastové varné vrecú‰ka
Vrecú‰ka ‰peciálne vyrábané pre varenie vyhovujú aj pouÏitiu v mikrovlnnej
rúre. Pred pouÏitím v nich nezabudnite urobiÈ otvor, aby para mohla unikaÈ.
Nikdy nepouÏívajte v mikrovlnnej rúre obyãajné umelohmotné vrecú‰ka, pretoÏe
by sa spiekli alebo by praskli.

Umelohmotné varné nádoby pre mikrovlnné rúry
V obchodoch je v ponuke ‰irok˘ v˘ber rôznych druhov a veºkostí nádob pre

mikrovlnné rúry. Vo väã‰ine prípadov budete môcÈ pouÏiÈ nádoby, ktoré uÏ
vlastníte bez toho, aby ste museli nakupovaÈ nové vybavenie do kuchyne.

Keramick˘ a kameninov˘ riad
Nádoby z t˘chto materiálov sa väã‰inou dajú pouÏiÈ v mikrovlnnej rúre, ale je
lep‰ie sa pred ich pouÏitím presvedãiÈ pomocou testu.

UPOZORNENIE:
Väã‰ina nádob s vysok˘m obsahom olova alebo Ïeleza nie je
vhodná ako varné nádoby.
Nádoby by sa mali pred pouÏitím vyskú‰aÈ, ãi vyhovujú prevádzke
v mikrovlnnej rúre.
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Charakteristika potravín
A varenie v mikrovlnné rúre

Neustály dohºad
Hoci recepty boli spísané s najväã‰ou starostlivosÈou, vá‰ úspech pri príprave t˘chto jedál
závisí na tom, koºko pozornosti budete venovaÈ pokrmom v priebehu varenia. Poãas celého
varenia sledujte stav pripravovaného pokrmu. Mikrovlnná rúra je vybavená vnútorn˘m
osvetlením, ktoré sa automaticky rozsvieti, akonáhle sa rúra zapne. UmoÏní sa t˘m sledovanie
vnútraj‰ka rúry a priebehu procesu varenia. V receptch uvádzané príkazy ako vybraÈ, zamie‰aÈ
a pod. sú uvádzané iba ako najniÏ‰ie nutné odporúãané mnoÏstvo krokov. Pokiaº by sa pokrm
zaãal variÈ nejak˘m neoãakávan˘m spôsobom, vykonajte potrebné zásahy, aby ste napravili
odch˘lku.

Faktory, ktoré ovplyvÀujú dobu varenia
Dobu prípravy ovplyvÀuje mnoho faktorov. Teplota pouÏit˘ch surovín v nádobe môÏe veºmi
ovplyvniÈ dobu varenia. Napríklad koláã peãen˘ z ºadovo studeného masla, mlieka a vajec
bude trvaÈ omnoho dlh‰ie, ako keì tieto suroviny budú maÈ izbovú teplotu. Pri v‰etk˘ch
receptoch v tejto príruãke sú uvedené ãasové údaje v urãitom rozsahu. MôÏe sa staÈ, Ïe keì
pouÏijete spodn˘ ãasov˘ údaj, jedlo zostane nedovarené a moÏno, Ïe podºa va‰ej chuti budete
niekedy voliÈ ãas dlh‰í, ako je uveden˘ ako maximálny v tejto príruãke. Zásadou tejto kniÏky je,
ão sa t˘ka ãasov˘ch údajov varenia, zostávaÈ konzervatívny. Tro‰ku prevarené jedlo nemusí
byÈ dobré. Pri niektor˘ch receptoch, hlavne pri chlebe, koláãoch a pudingoch je odporúãané
vybraÈ pokrmy z mikrovlnnej rúry trochu nedovarené. To nie je omyl. Keì necháte pokrm
(väã‰inou prikryt˘) chvíºu stáÈ mimo rúru, potom e‰te urãit˘ ãas bude proces "varenia"
pokraãovaÈ, keìÏe teplo absorbované v okrajov˘ch ãastiach potravín bude postupne
prestupovaÈ smerom do vnútra. Pokiaº pokrm zostane v mikrovlnnej rúre tak dlho, k˘m sa
úplne neuvarí vnútraj‰ok, potom vonkaj‰ia vrstva bude uÏ prevarená alebo aj spálená.
Postupne budete získavaÈ skúsenosti, ako u ktorého pokrmu nastaviÈ dobu varenia a
nasledujúcu dobu neÏ pokrm "dôjde".

Hustota potravín
ªahké, porézne pokrmy ako chlieb, peãivo sú hotové omnoho skôr ako potraviny s vysokou
hustotou ako stehno a gulá‰e. Pri mikrovlnnom spracovaní poréznych potravín musíte dávaÈ
pozor, aby sa okraje nevysu‰ili a nestvrdli.

V˘‰ka pokrmu
Horná ãasÈ vysok˘ch kusov potravín, ako napríklad stehna, sa upeãie r˘chlej‰ie ako spodná
ãasÈ. Preto odporúãame vysoké kusy pokrmov v priebehu peãenia otoãiÈ, niekedy aj viackrát.

Obsah vody v potravinách
KeìÏe teplo generované mikrovlnn˘m Ïiarením odparuje vodu z potravín, relatívne suché potraviny
ako napr. niektoré zeleniny je nutné pred uvarením v mikrovlnnej rúre postriekaÈ vodou alebo ich v
nádobe prikryÈ.

Kosti a pokrmy s obsahom tuku
Kosti vedú teplo a tuk je skôr uvaren˘ ako mäso. Je nutné pozorne sledovaÈ proces varenia
pokiaº sa zhotovuje pokrm z kúskov mäsa vrátane kostí alebo tuku aby nedo‰lo k
neoãakávanému procesu a jedlo nebolo prevarené.

MnoÏstvo potravín
MnoÏstvo vyÏiareného mikrovlnného Ïiarenia zostáva kon‰tantné nezávisle na tom, koºko
potravín do rúry vloÏíte. âím viac surovín do mikrovlnnej rúry vloÏíte, t˘m viac ãasu budete
potrebovaÈ na uvarenie jedla. Pokiaº zníÏite mnoÏstvo uvedené v recepte na polovicu,
nezabudnite skrátiÈ ãas prípravy aspoÀ o jednu tretinu.

Plátky potravín
Mikrovlnné Ïiarenie prenikne u potravín maximálne do hæbky 2 cm, vnútorné ãasti surovín sa
uvaria teplom, ktoré vzniká vo vrchnej vrstve a prestupuje do vnútornej ãasti pokrmu. Iba
vonkaj‰í povrch je uvaren˘ mikrovlnnou energiou, vnútraj‰ok sa uvarí vìaka odvodu tepla do
vnútorn˘ch ãastí. Najhor‰ou formou pre mikrovlnnú rúru je hrub˘ hranol suroviny. Rohy takého
kusu uÏ budú spálené bez toho, aby pritom do‰lo k ohriatiu vnútraj ‰ka. Potraviny vo forme
guºat˘ch tenk˘ch plátkov a jedlo vo forme krúÏkov sa naopak pripravuje veºmi dobre. Zakrytie
Zakrytím nádoby dôjde k zachyteniu tepla a pary ão ur˘chli proces varenia. PouÏite pokrievku
alebo mikroténovú fóliu urãenú pre mikrovlnné rúry s jedn˘m odhrnut˘m rohom, aby nedo‰lo k
jej prasknutiu.

Hnednutie
Peãené mäso a hydina, ktoré sa pripravujú 15 min. alebo aj dlh‰ie, mierne zhnednú vo
vlastnom tuku. Jedlá ktoré sa v mikrovlnnej rúre upravujú krat‰í ãas, je dobré pomazaÈ
prostriedkom na zhnednutie ako napr. worchesterová, sójová, barbecue omáãka, aby sa
dosiahla potrebná farba. KeìÏe staãí pridaÈ veºmi malé mnoÏstvo, pôvodná chuÈ pokrmu sa
nezmení.

Zakrytie papierom na peãenie
Je to ochrana proti rozstrekovaniu tuku a trochu brzdí aj stratu tepla u potravín. KeìÏe toto
zakrytie nie je tak tesné ako zakrytie pokrievkou ãi mikroténovou fóliou, umoÏní mierne
vysychanie pokrmu.

Rozmiestnenie a vzdialenosti
Jednotlivé kúsky pokrmov, ako napr. opekané zemiaky, malé peãivo alebo predkrmy môÏete
zahrievaÈ omnoho úãinnej‰ie, keì ich umiestnite v mikrovlnnej rúre v rovnomern˘ch
vzdialenostiach od seba, najlep‰ie v kruhovom rozloÏení. Nikdy jednotlivé kúsky nedávajte na
seba.
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Charakteristika potravín
A varenie v mikrovlnné rúre

Mie‰anie
Mie‰anie potravín je jedn˘m z najdôleÏitej‰ích technologick˘ch krokov pri varení v mikrovlnnej rúre. Pri
‰tandardnom spôsobe varenia sa pouÏíva mie‰anie na zmie‰avanie potravín. Pokrmy v mikrovlnnej
rúre sa musia mie‰aÈ preto, aby sa teplo roznieslo, rozdelilo v celej hmote. Mie‰ajte pokrmy vÏdy
smerom od okrajov do vnútraj‰ka, pretoÏe krajné ãasti sa ohrievajú ako prvé.

Obrátenie
Veºké kusy potravín, ako ro‰tenka alebo celé kurãa by sa mali v mikrovlnnej rúre otáãaÈ. T˘m sa zaistí
rovnomerné opeãenie hornej aj spodnej ãasti. Je dobré obracaÈ aj porciované kurãatá a kotlety.

Umiestnenie hrub‰ích kúskov ku kraju
KeìÏe mikrovlnné Ïiarenie je pohlcované krajn˘mi ãasÈami potravín, je rozumné klásÈ hrub‰ie plátky
mäsa, hydiny a r˘b ku krajn˘m ãastiam nádoby na peãenie. Vìaka tomu väã‰ie kúsky dostanú väã‰iu
dávku mikrovlnného Ïiarenia a pokrm sa uvarí rovnomerne.

Tienenie
Pomocou prúÏkov alobalu (hliníková fólia zabraÀuje prechodu mikrovæn) je moÏné zabaliÈ hrany a rohy
‰tvorcov˘ch alebo hranat˘ch kúskov surovín tak, aby sa zabránilo spáleniu ãi prevareniu t˘chto porcií.
NepouÏívajte väã‰ie mnoÏstvo hliníkovej fólie a dbajte na to, aby alobal bol uchyten˘ vo vnútraj‰ku
varnej nádoby. Pokiaº bude vyãnievaÈ, môÏe spôsobiÈ iskrenie.

Zväã‰enie objemu
Veºké alebo poriadne kusy potravín môÏu zväã‰iÈ svoj objem, a tak môÏe byÈ mikrovlnná energia
absorbovaná na neoãakávan˘ch miestach spodku alebo stredu suroviny.

Prepichovanie
Potraviny uzatvorené v ‰krupinke, kôre alebo ‰upke môÏu v mikrovlnnej rúre explodovaÈ, pokiaº sa
pred varením ich ‰upka neprepichne. Medzi tieto potraviny radíme Ïætky a bielka vajec, muãle a ustrice
a úplné kusy zeleniny a ovocia.

Ako vyskú‰aÈ, ãi je pokrm uvaren ˘.
PretoÏe sa suroviny v mikrovlnnej rúre varia veºmi r˘chlo, je nutné ãasto skú‰aÈ ich stav. Niektoré
potraviny sa nechávajú v mikrovlnnej rúre aÏ do úplného uvarenia, av‰ak väã‰inu potravín, ako mäso
a hydina, je nutné vybraÈ z rúry e‰te pred úpln˘m uvarením s t˘m, Ïe sa v dobe odstavenia dovaria.
Vnútorná teplota potravín stúpne v ãase odstavenia o 3°C aÏ 8°C.

Doba státia
Uvarené jedlá je potrebné ãasto nechaÈ stáÈ 3 aÏ 10 minút po vybratí z mikrovlnnej rúry. Väã‰inu jedál
je nutné nechaÈ v zakrytom stave, aby sa t˘m zabránilo ich vychladnutiu. V˘nimku tvoria potraviny,
ktoré majú byÈ suché, ako napr. su‰ienky, sucháre, atì. Odstátie umoÏní jedlu, aby sa úplne dovarilo a
tieÏ napomáha zmie‰aniu a plnému rozvinutiu chutí.

âistenie mikrovlnnej rúry
1.  UdrÏujte vnútorn˘ povrch rúry v ãistote

OdstraÀujte ‰kvrny od jedál a rozstrieknuté ãasti tekutín zo stien rúry a z miest medzi dvierkami
a tesnením. Najlep‰ie je vyteãené zvy‰ky jedla ihneì odstrániÈ vlhkou handriãkou. Úlomky a
‰kvrny absorbujú mikrovlnnú energiu a t˘m predlÏujú dobu varenia. Vlhkou handriãkou
odstráÀte odrobinky, ktoré spadnú medzi dvierka a rám. Tieto miesta je nutné ãistiÈ zvlá‰È
starostlivo, aby bolo zaistené dokonalé tesnenie dvierok. Mastné ‰kvrny odstraÀujte
handriãkou navlhãenou v saponáte, potom rúru utrite iba ãistou vodou a nakoniec osu‰te.
NepouÏívajte Ïiadne agresívne rozpú‰Èadlá a ãistiace prostriedky s brúsnym úãinkom.
Sklenen˘ tanier môÏete umyÈ ruãne alebo v um˘vaãke riadu.

2.  UdrÏujte vonkaj‰í povrch rúry v ãistote
Vonkaj‰í povrch rúry oãistite handriãkou navlhãenou v saponáte a vode, potom ju vytierajte iba
ãistou vodou a rúru nakoniec osu‰te jemnou handriãkou alebo papierov˘m obrúskom. Aby ste
predi‰li po‰kodeniu funkãn˘ch ãastí vnútraj‰ka mikrovlnnej rúry, dbajte na to, aby sa nikdy
nedostala voda do vetracích otvorov. Pokiaº budete utieraÈ ovládací panel, najskôr otvorte
dvierka, aby ste predi‰li nechcenému zapnutiu mikrovlnnej rúry. Panel oãistite vlhkou
handriãkou a okamÏite ho osu‰te handriãkou suchou.

3.  Ak sa para nahromadí na vnútornej strane dvierok alebo okolo vonkaj‰ej ãasti dvierok, potom
otrite paneli jemnou handriãkou. To sa stane v prípade, Ïe mikrovlnná rúra sa pouÏíva vo veºmi
vlhkom prostredí, ale pritom niã nesignalizuje poruchu zariadenia.

4.  Dvierka a dverné tesnenie je nutné udrÏiavaÈ v ãistote. Na om˘vanie pouÏívajte iba teplú vodu
so saponátom, otrite handriãkou s ãistou vodou a potom ich starostlivo vytrite do sucha.
NEPOUÎÍVAJTE ABRAZÍVNE MATERIÁLY AKO SÚ âISTIACE PRÁ·KY ALEBO KOVOVÉ
A PLASTOVÉ STIERKY.
Kovové ãasti sa udrÏujú ºah‰ie ãisté ãastej‰ím vytieraním vlhkou handriãkou.

5. NepouÏívajte Ïiadny ãistiã pary a parn˘ch otvorov.
6. Pri ãistení kontrolného panela a skla rúry vlhkou handriãkou a/alebo sprejom prístroj odpojte od

elektrickej siete. Ak tak neurobíte, mohlo by sa staÈ, Ïe prístroj zapnete stlaãením tlaãidla Qiuck
Start (R˘chly ‰tart).
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Otázky
A odpovede

OTÁZKA: âo sa stalo, ak nesvieti vnútorné osvetlenie rúry poãas
prevádzky?

ODPOVEë: MôÏe byÈ viac dôvodov preão nesvieti.
Îiarovka je prasknutá.
Dvierka nie sú úplne zatvorené.

OTÁZKA: MôÏe mikrovlnná energia prenikaÈ cez priehºadné okno
dvierok?

ODPOVEë: Nie Otvory dovoºujú prechod svetla, ale nedovolia prienik
mikrovlnnej energie von.

OTÁZKA: Preão je poãuÈ zvukov˘ signál, keì sa stlaãí tlaãidlo na
ovládacom paneli?

ODPOVEë: Zvukov˘ signál dáva spätnú informáciu, Ïe voºba bola správne
vykonaná.

OTÁZKA: MôÏe sa mikrovlnná rúra po‰kodiÈ, pokiaº je uvedená do
ãinnosti prázdna?

ODPOVEë: Áno, Nikdy nezapínajte rúru naprázdno.

OTÁZKA: Preão vajcia pri varení prasknú?
ODPOVEë: Keì sa vajcia peãú, smaÏia alebo varia ako stratené vajcia,

potom Ïætok môÏe prasknúÈ v dôsledku nahromadenej pary pod
blanou. MôÏete tomu predísÈ prepichnutím Ïætkov pred varením.
Nikdy nevarte celé vajcia v ‰krupinke.

OTÁZKA: Preão sa odporúãa nechaÈ jedlo stáÈ po ukonãení varenia?
ODPOVEë: Po ukonãení spracovania v mikrovlnnej rúre bude pokraãovaÈ

proces varenia (peãenia) e‰te po vybratí z rúry. Táto doba státia
dokonãí uvarenie vnútraj‰ku rovnomern˘m spôsobom. âas
státia závisí na hustote danej suroviny.

OTÁZKA: Preão mikrovlnná rúra nevarí vÏdy tak r˘chlo ako uvádza
recept?

ODPOVEë: Znovu sa pozrite na recept v kuchárskej knihe a presvedãite sa, Ïe
ste sa ním presne riadili; potom môÏete zisÈovaÈ, ão spôsobilo
rozdielne doby varenia. Kuchárske predpisy spolu s uvedením ãasu
ohrevu sú informatívne a majú za úlohu zabrániÈ pripáleniuto je totiÏ
najãastej‰í problém pri pouÏívaní mikrovlnn˘ch rúr. Rozdielne
veºkosti, tvary, hmotnosti a rozmery môÏu vyÏadovaÈ dlh‰í ãas
varenia. Posúìte sami podºa ãasu uvedeného v kuchárke, v akom
stave je pokrm, práve tak, ako ste boli zvyknutí pri beÏnom spôsobe
varenia.
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Technické údaje

TECHNICKÉ ÚDAJE

MP-9287NL

Napájecí napûtí

V˘kon

Frekvence mikrovln

Vnûj‰í rozmûry

Pfiíkon

max.

Mikrovlny

Gril

Horkovzdu‰ná

Kombinace

230 V~ 50 Hz

700 W (IEC60705 rating standard)

2450 MHz

527 mm(W) X 366 mm(H) X 472 mm(D)

2700 watt

1300 watt

1900 watt

2200 watt

max. 2200 watt

Uchovajte prosím pre d’al‰ie pouÏitie



Disposal of your old appliance
1. When this crossed-out wheeled bin symbol is attached to a product it means the product is covered by the European Directive 2002/96/EC.
2. All electrical and electronic products should be disposed of separately from the municipal waste stream via designated collection facilities appointed by the government or the

local authorities.
3. The correct disposal of your old appliance will help prevent potential negative consequences for the environment and human health.   

4. For more detailed information about disposal of your old appliance, please contact your city office, waste disposal service or the shop where you purchased the product.  

Likvidace star˘ch spofiebãÛ
1. Pokud je u v˘robku uveden symbol pojízdného kontejneru v pfie‰krtnutém poli, znamená to, Ïe na v˘robek se vztahuje smûrnice Evropské unie ãíslo 2002/96/EC.
2. V‰echny elektrické a elektronické v˘robky by mûly b˘t likvidovány oddûlenû od bûÏného komunálního odpadu prostfiednictvím sbûrn˘ch zafiízení zfiízen˘ch za tímto úãelem

vládou nebo místní samosprávou.
3. Správn˘ zpÛsob likvidace starého elektrického spotfiebiãe pomáhá zamezit moÏn˘m negativním dopadÛm na Ïivotní prostfiedí a zdraví.
4. BliÏ‰í informace o likvidaci starého spotfiebiãe získáte u místní samosprávy, ve sbûrném zafiízení nebo v obchodû, ve kterém jste v˘robek zakoupili.

Utylizacja starych urzàdzeƒ
1. Kiedy do produktu do∏àczony jest niniejszy przekreÊlony symbol  ko∏owego pojemnika na Êmieci, oznacza to, ˝e produkt jest obj´ty dyrektywà  2002/96/EC.
2. Wszystkie elektryczne i elektroniczne produkty powinny byç utylizowane niezale˝nie od odpadów miejskich, z wykorzystaniem przeznaczonych do tego miejsc sk∏adowania

wskazanych przez rzàd lub miejscowe w∏adze.
3. W∏aÊciwy sposób utylizacji starego urzàdzenia pomo˝e zapobiec potencjalnie negatywnemu wp∏ywowi na zdrowie i Êrodowisko.
4. Aby uzyskaç wi´cej informacji o sposobach utylizacji starych urzàdzeƒ, nale˝y skontaktowaç si´ z w∏adzami lokalnymi, przedsi´biorstwem zajmujàcym si´ utylizacjà

odpadów lub sklepem, w którym produkt zosta∏ kupiony.

Likvidácia vá‰ho starého prístroja
1. Ked’ sa na produkte nachádza tento symbol preãiarknutej smetnej nádoby s kolieskami, znamená to, Ïe dan˘ produkt vyhovuje európskej Smernici ã. 2002/96/EC.
2. V‰etky elektrické a elektronické prdukty by mali byt’ zlikvidované oddelene od komunálneo odpadu prostredníctvom na to urãen˘ch zbern˘ch zariadení, ktoré boli ustanovené

vládou alebo orgánmi miestnej správy.
3. Správnou likvidáciou stra˘ch zariadení pomôÏete predchádzat’ potenciálnym negatívnym následkom pre prostredie a l’udské zdravie.
4. Podrobnej‰ie informácie o likvidácii star˘ch zariadení nájdete na miestnom úrade, v sluÏbe na likvidáciu odpadu\ alebo u predajcu, kde ste tento produkt zakúpili.
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